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BlackBerry Messenger Communications 

PARTICIPANTS: Fabio Porfirio Lobo, a/k/a “Warrior,” a/k/a “H” (“LOBO”) 
Cooperating Witness-2 (“CW-2”) 
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Segment 1 
 

Participant Approximate Date Translation Original Text 
1 LOBO July 11, 2014 Comando!! Comando !!! 
2     
3 LOBO July 11, 2014 How are you? Como esta?? 
4     
5 CW-2 July 11, 2014 How are you doing Comando Q tal Comando 
6     
7 LOBO July 11, 2014 Comando here and how are you doing? Comandoo aquí y ud que tal?  
8     
9 CW-2 July 11, 2014 Comando here waiting for the partner to arrive 

and waiting for a paper to come to start to 
work hard. 

Aqi Comando esperando q yege el socio y 
esperando q venga un papel ya pa enpesar 
a echarle ganas 

10     
11 LOBO July 11, 2014 Yup Siip 
12     
13 CW-2 July 11, 2014 H H 
14     
15 LOBO July 11, 2014 H H 
16     
17 CW-2 July 11, 2014 On Monday … El lunes bu 
18     
19 CW-2 July 11, 2014 The friend is coming he says Biene el amigo dice 
20     
21 LOBO July 11, 2014 O.K. understood 

And stay alert, sir 
Ok,, copiado 
Y pendiente sr 

22     
23 CW-2 July 11, 2014 [Emoji] [Emoji] 
24     
25 LOBO July 11, 2014 Let’s start to work Empecemos 

A trabajar 
26     
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Participant Approximate Date Translation Original Text 
1 CW-2 July 11, 2014 Yes Comando Si Comando 
2
3 LOBO July 11, 2014 We have already waited for days Comando Ya días esperamos Comando 
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Segment 2 

Participant Approximate Date Translation Original Text 
1 CW-2 July 14, 2014 Comander Comander 
2
3 CW-2 July 14, 2014 El socio is flying over there Ay ba el socio 

Volando 
4
5 CW-2 July 14, 2014 They already agreed with him? Ya se pusieron de acuerdo con el 
6
7 LOBO July 14, 2014 Comander!!!! Comander!!!! 
8
9 LOBO July 14, 2014 Yup Sip 
10 
11 LOBO July 14, 2014 Ready sir Listo sr 
12 
13 CW-2 July 14, 2014 O.K. Okis 
14 
15 LOBO July 14, 2014 [Emoji] [Emoji] 
16 
17 CW-2 July 14, 2014 [Emoji] [Emoji] 
18 
19 LOBO July 14, 2014 Comander Comando 
20 
21 CW-2 July 15, 2014 Hey Comander Oy comander 
22 
23 CW-2 July 15, 2014 How are you all doing Como ban 
24 
25 LOBO July 15, 2014 Tionoco Tionoco 
26 
27 LOBO July 15, 2014 Won’t put up with that shit No aguanto paja 
28 
29 CW-2 July 15, 2014 What did Nombe say Nombe q dijo 
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Participant Approximate Date Translation Original Text 
1 LOBO July 15, 2014 That noooo Que noooo 
2
3 LOBO July 15, 2014 He doesn’t get involved in that En esos bo se metia 

4
5 CW-2 July 15, 2014 O.K. 

That’s good Commander 
Ok 
Ta wueno comander 

6
7 LOBO July 15, 2014 The old man got mad Viejo se enojo 
8
9 CW-2 July 15, 2014 He has juan’s dirty money. Doesn’t need to 

rob. 
Esta con la plata sucia de juan robando no 
tiene necesidad 

10 
11 LOBO July 15, 2014 He said, “I thought that it was something 

else” 
Dijo yo pensé que era otra cosa 

12 
13 LOBO July 15, 2014 The friend El aamigo 
14 
15 LOBO July 15, 2014 He was very clear [f]ue muy claro
16 
17 LOBO July 15, 2014 Yes!! Siii 
18 
19 LOBO July 15, 2014 Straight shooter Tira de recto 
20 
21 LOBO July 15, 2014 What do you think Que piensa 
22 
23 CW-2 July 15, 2014 Haha Jejejej 
24 
25 LOBO July 15, 2014 Comando you are so calm Comando que tranquilidad la suya 
26 
27 LOBO July 15, 2014 I knew that old man, he Yo sabia que ese viejo,, se las tira de recto 
28 
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Participant Approximate Date Translation Original Text 
1 LOBO July 15, 2014 Haha Jijiji 
2
3 CW-2 July 15, 2014 [Emoji] [Emoji] 
4
5 LOBO July 15, 2014 [Emoji] [Emoji] 
6
7 CW-2 July 15, 2014 Not that straight because [his/your] father 

told him not to screw around with us at the 
beginning of government 

Ni muy recto por q su papa le dijo q no 
jodiera con nosotros al principio del 
gobierno d el 

8
9 LOBO July 15, 2014 Haha Jiji 
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Segment 3 

Participant Approximate Date Translation Original Text 
1 LOBO Thursday, July 2014 Comandooo Comandooo 
2
3 LOBO Thursday, July 2014 How are we doing? Como vamos? 
4
5 CW-2 Thursday, July 2014 Hey Comando Oy Comando 
6
7 LOBO Thursday, July 2014 What did you say Que dice 
8
9 LOBO Thursday, July 2014 When is the friend coming Cuando viene el amigo 
10 
11 CW-2 Thursday, July 2014 He said he would confirm Oy qedo de confirmarme 
12 
13 LOBO Thursday, July 2014 O.K., will he send the papers? Oki,, mandara los papeles 
14 
15 CW-2 Thursday, July 2014 Yes Comando Si Comando 
16 
17 LOBO Thursday, July 2014 Hope so Ojala 
18 
19 CW-2 Thursday, July 2014 Yes Comando this man is serious Si comdo este ser es serio 
20 
21 LOBO Thursday, July 2014 Comando!! Comando!! 
22 
23 LOBO Thursday, July 2014 We need $ Necesitamos $ 
24 
25 CW-2 Thursday, July 2014 Yes, Comando this is tough Si Comando esta perro esto 
26 
27 LOBO Thursday, July 2014 Yes, you have Comando, haha Si,,ud tiene Comando,,jijiii 
28 
29 CW-2 Thursday, July 2014 Haha Comando I will take them all from your 

president 
Jijiji Comando ya los qito todo su presidente 
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Participant Approximate Date Translation Original Text 
1 LOBO Thursday, July 2014 He just wants them for himself Solo para el quire 
2     
3 LOBO Thursday, July 2014 Everything Todo 
4     
5 LOBO Thursday, July 2014 The business Los negocios 
6     
7 LOBO Thursday, July 2014 Concessions Concesiones 
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Segment 4 

Participant Approximate Date Translation Original Text 
1 LOBO Saturday, August 2014 Tolls Peajes 
2
3 LOBO Saturday, August 2014 [Emojis] [Emojis] 
4
5 LOBO Saturday, August 2014 Comando and when will you have the 

papers 
Comando y para cuando los papeles 

6
7 CW-2 Saturday, August 2014 Yes Comando Si Comando 
8
9 LOBO Saturday, August 2014 Comando!!! Comandooo!!! 
10 
11 LOBO Saturday, August 2014 When is the paper coming? [emoji] Cuando viene el papel?? [emoji] 
12 
13 CW-2 Saturday, August 2014 Comando Comando 
14 
15 CW-2 Saturday, August 2014 What’s up Q tal 
16 
17 CW-2 Saturday, August 2014 They will confirm with me today Oy me confirman 
18 
19 LOBO Saturday, August 2014 Hope so Comando Ojala Comando 
20 
21 LOBO Saturday, August 2014 God willing Dios primero 
22 
23 CW-2 Saturday, August 2014 Haha, take it easy, friend Jejeje tramqilo compa 
24 
25 LOBO Saturday, August 2014 They asked me how you all were Me preguntaron como estanban ustedes 
26 
27 CW-2 Saturday, August 2014 Who Comando Qien Comando 
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Participant Approximate Date Translation Original Text 
1 LOBO Saturday, August 2014 That you should help them Que les hecharan la mano 
2     
3 CW-2 Saturday, August 2014 Who would help them, or who do we 

help? Comando I don’t understand 
Qien los echaba la mano o qien le echamos 
la mano Comando no entiendo 

4     
5 LOBO Saturday, August 2014 That you all help them Le ayudaran a ustedes 
6     
7 CW-2 Saturday, August 2014 That would be good Comando Eso si seria bueno Comando 
8     
9 CW-2 Saturday, August 2014 Who told you that Qien le dijo eso 
10     
11 LOBO Saturday, August 2014 I told the boss Yo le dije al Jefe 
12     
13 LOBO Saturday, August 2014 With JO Con JO 
14     
15 CW-2 Saturday, August 2014 Oh yes Comando that would be good and 

what did he say 
Uyy si Comando eso eso seria bueno y q 
dijo el 

16     
17 CW-2 Saturday, August 2014 Tell him that we should negotiate Dígale q negosiemos 
18     
19 CW-2 Saturday, August 2014 And. That he should leave the gringos 

with their work 
Y. Q deje alos gringos con su trabajo 

20     
21 CW-2 Saturday, August 2014 Just so that they don’t keep on taking 

their properties away. 
Solo para q ya no los sigan qitando las 
propiedades 

22     
23 LOBO Saturday, August 2014 That he should support them, that they 

have already taken enough from them 
Que les apoye,,que ya les quitaron suficinte 

24     
25 LOBO Saturday, August 2014 That they don’t have anything Que no tenían nada 
26     
27 LOBO Saturday, August 2014 That you are good people Que ustwdes esran buenas personas 
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Participant Approximate Date Translation Original Text 
1 LOBO Saturday, August 2014 He asked me if I have a relationship with 

you as well 
Me pregunto que si tenia relación con 
ustdes 

2
3 CW-2 Saturday, August 2014 And what did he say his father Y q dijo el su papa 
4
5 CW-2 Saturday, August 2014 No Comando he has not wanted to No Comando el no a qerido 
6
7 CW-2 Saturday, August 2014 Every time that we send word to him to 

support them he takes it as a threat 
Cada ves q uno le manda a desir q los 
apolle lo toma como una amenaza 

8 LOBO Saturday, August 2014 Fuck Que jodido 
9 
10 LOBO Saturday, August 2014 And he asked me if I saw you all Y me pregunto que si yo los miraba a 

ustedes 
11 
12 CW-2 Saturday, August 2014 Haha Jijiji 
13 
14 CW-2 Saturday, August 2014 And what did you tell him Y q le dijo std 
15 
16 LOBO Saturday, August 2014 Very little, that I sometime go to the area Muy poco,, aveces que voy a la zona 
17 
18 LOBO Saturday, August 2014 And that you have all been calm with me Y que ustdes habían sido tranquilos con 

uno,,, 
19 
20 LOBO Saturday, August 2014 And that idea about threats to joh I don’t 

believe it 
Y eso de amenazas a joh no creo 

21 
22 LOBO Saturday, August 2014 They are concoctions Son inventos 
23 
24 LOBO Saturday, August 2014 That they themselves made De ellos mismos 
25 
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Participant Approximate Date Translation Original Text 
1 CW-2 Saturday, August 2014 What I wanted for us to talk Comando 

with your father for about 5 minutes I told 
Juan and he said he would tell him to 
receive you all 

Yo lo q quería era q ablaramos cornando 
con su papa unos 5 minutos yo le dije a 
juan y dijo q le iba a desir q 
Los atendiera 

2     
3 LOBO Saturday, August 2014 Not to Juan A Juan No 
4     
5 LOBO Saturday, August 2014 With Oscar Con Oscar 
6     
7 LOBO Saturday, August 2014 Better Mejor 
8     
9 LOBO Saturday, August 2014 He was here with us Tuesday El estuvo 

Aca con nosotros el martes 
10     
11 CW-2 Saturday, August 2014 Who Qien 
12     
13 LOBO Saturday, August 2014 Oscar Najera Oscar najera 
14     
15 CW-2 Saturday, August 2014 That’s very good Comando Q bien Comando 
16     
17 LOBO Saturday, August 2014 Are you referring to Juan Gomez A Juan Gomez se refiere 
18     
19 CW-2 Saturday, August 2014 Yes Comando Si Comando 
20     
21 CW-2 Saturday, August 2014 You now that several people have spoken 

to me about Juan Gomez that he speaks 
negatively about us 

Fijese q varia jente me a ablado de juan 
gomes q si abla en mal de nosotros 

22     
23 LOBO Saturday, August 2014 Yes the lawyer mentioned it to me Si me comento la abg 
24     
25 CW-2 Saturday, August 2014 That’s wrong Comando, what we have 

done is pull him up 
Q mal Comando si nosotros es q lo emos 
levantando 
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Participant Approximate Date Translation Original Text 
1 LOBO Saturday, August 2014 Of course Claro 
2     
3 LOBO Saturday, August 2014 He’s ungrateful Mal agradecido 
4     
5 CW-2 Saturday, August 2014 It has been hard to believe that Me a costado creer eso 
6     
7 CW-2 Saturday, August 2014 But there are lots of people who have told 

me that 
Perp si es bastante jente q me ha 
comentado eso 

8     
9 LOBO Saturday, August 2014 Washing his hands Lavandose las manos 
10     
11 LOBO Saturday, August 2014 I don’t trust him Yo no confio en el 
12     
13 LOBO Saturday, August 2014 Because when he is with you he is one 

thing and behind your back he is 
something else 

Por que delante de uno es una cosa y atrás 
otra 

14     
15 LOBO Saturday, August 2014 I have noticed it Yo le he notado 
16     
17 CW-2 Saturday, August 2014 That’s right Comando Asi es Comando 
18     
19 LOBO Saturday, August 2014 We can see the faces, but we don’t know 

the hearts 
Caras vemos corazones no sabemos 

20     
21 LOBO Saturday, August 2014 I have known him for so many years, I 

don’t know what to think about him 
Comando 

Tantos años de conocerlo,, no se que 
pensar de el Comando 

22     
23 CW-2 Saturday, August 2014 Well you pay for everything here 

Comando 
Bueno aqi todo se paga Comando 

24     
25 LOBO Saturday, August 2014 My usual esteem Mi aprecioo de siempre 
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Participant Approximate Date Translation Original Text 
1 LOBO Saturday, August 2014 Take care Comando Cuidese Comando 
2     
3 CW-2 Saturday, August 2014 [Emoji] thank you Comando [Emoji] gracias Comando 
4     
5 LOBO Saturday, August 2014 Yes Siii  
6     
7 LOBO Saturday, August 2014 Yes his brother told me about a ponga 

that he wanted to do to him on a street 
Si me conto su brother de una ponga que le 
quiso hacer de una calle 

8     
9 CW-2 Saturday, August 2014 He’s bad Es malo 
10     
11 CW-2 Saturday, August 2014 That person Ese ser 
12     
13 LOBO Saturday, August 2014 Ungrateful Mal agradecido,, 
14     
15 LOBO Saturday, August 2014 State it clearly Pongalo claro 
16     
17 CW-2 Saturday, August 2014 Yes Si 
18     
19 LOBO Saturday, August 2014 Comanderrrr!!! Comqanderrrr!!!! 
20     
21 LOBO Saturday, August 2014 Any news??? Hay noticias??? 
22     
23 CW-2 Saturday, August 2014 Hello Comander Hola comander 
24     
25 CW-2 Saturday, August 2014 This is hot Esta caliente esto 
26     
27 CW-2 Saturday, August 2014 Jon Jon 
28     
29 LOBO Saturday, August 2014 Yep Sip 
30     
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Participant Approximate Date Translation Original Text 
1 CW-2 Saturday, August 2014 They are catching the people who 

supported him in Yoro 
Le esta caendo ala jente q lo apollo en yoro 

2     
3 CW-2 Saturday, August 2014 Haha Jijiji 
4     
5 LOBO Saturday, August 2014 Comander Comander 
6     
7 CW-2 Saturday, August 2014 Moreno US.jpg Moreno US.jpg 
8     
9 LOBO Saturday, August 2014 Yessss Siiii 
10     
11 CW-2 Saturday, August 2014 That the mayor Ese es el alcalde 
12     
13 LOBO Saturday, August 2014 Don’t ever trust him Nunca confie en el 
14     
15 CW-2 Saturday, August 2014 Comander but his brother, Toni 

Hernandez, is working with the Valles 
Comander pero el hermano de el toni 
hernandes esta trabajando con los valles 

16     
17 LOBO Saturday, August 2014 Yes Siii 
18     
19 LOBO Saturday, August 2014 But you know that he’s like that Pero ud sabe que el es asi 
20     
21 LOBO Saturday, August 2014 He’s not loyal No es leal 
22     
23 LOBO Saturday, August 2014 They are going to only accuse him for 

carrying 
Solo por portación,, lo van acusar 

24     
25 LOBO Saturday, August 2014 The mayor Al alcalde 
26     
27 CW-2 Saturday, August 2014 Those people over there are bad 

Commander, those Urbinas 
Esa jente es mala a ii comander esos 
urbinas 
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Participant Approximate Date Translation Original Text 
1 LOBO Saturday, August 2014 It looks like he is going to be eternal in 

that position JOH 
Como que va ser eterno en el puesto JOH 

2     
3 LOBO Saturday, August 2014 Coamdo, and the friend?? Coamdo y el amigo?? 
4     
5 LOBO Saturday, August 2014 Nothing yet Nada todavía 
6     
7 CW-2 Saturday, August 2014 They have had a small delay over there 

Comando but he will write me today and 
tell me when 

An tenido un atrasito a ii Comando pero oy 
me escribe y me dice cuando 
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Segment 5 
 

Participant Approximate Date Translation Original Text 
1 LOBO August 9, 2014 How is the comander?? Como esta el comander?? 
2     
3 CW-2 August 9, 2014 Hey Comander Ey comander 
4     
5 CW-2 August 9, 2014 How are you Q tal 
6     
7 LOBO August 9, 2014 My usual affection and waiting Mi aprecio de siempre y pendiente 
8     
9 LOBO August 9, 2014 The friend disappeared El amigo de perdió 
10     
11 LOBO August 9, 2014 He disappeared Se perdió 
12     
13 LOBO August 9, 2014 Comando!!!! Comando!!!! 
14     
15 LOBO August 9, 2014 Friendship is more important above all La amistad es mas imporyante ante todo 
16     
17 LOBO August 9, 2014 Comando**!!! Comando**!!! 
18     
19 CW-2 August 9, 2014 Comander Comander 
20     
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Segment 6 
 

Participant Approximate Date Translation Original Text 
1 CW-2 August 18, 2014 How are you Q tal 
2     
3 CW-2 August 18, 2014 Look. That it was coming on the street Mire. Q benia en calle [Emoji] 
4     
5 CW-2 August 18, 2014 Comander how are you Comander q tal 
6     
7 LOBO August 18, 2014 Comander!!!! Comander!!!! 
8     
9 CW-2 August 18, 2014 Good day Comander Comander buen dia 
10     
11 CW-2 August 18, 2014 How are you doing Como le ba 
12     
13 LOBO August 18, 2014 Comandoooo Comandoooo 
14     
15 LOBO August 18, 2014 What do you say Que dice 
16     
17 LOBO August 18, 2014 How are you Como esta 
18     
19 CW-2 August 18, 2014 I’m here Comando saying hello to you Aqi Comando saludándolo 
20     
21 LOBO August 18, 2014 Thank you I always remember you Gracias siempre se le recuerda 
22     
23 LOBO August 18, 2014 I was thinking about you yesterday Ayer estaba pensando en ud 
24     
25 CW-2 August 18, 2014 Let’s see what day A ver q dia 
26     
27 CW-2 August 18, 2014 I’ll see you next week Lo miro de la otra semana 
28     
29 LOBO August 18, 2014 O.K.  Let me know.  As you know my usual 

affection for you 
Oki,, me avisa,, ya sabe mi aprecio de 
siempre 
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Participant Approximate Date Translation Original Text 
1 CW-2 August 18, 2014 I’ll let you know Yo le aviso 
2     
3 CW-2 August 18, 2014 [Emoji] [Emoji] 
4     
5 LOBO August 18, 2014 O.K.  Find me a client for a house Oki,, consígame un vliente para una casa 
6     
7 LOBO August 18, 2014 That I have in Tegucigalpa Que tengo en teg 
8     
9 CW-2 August 18, 2014 How much are you asking for it Cuanto pide 
10     
11 LOBO August 18, 2014 In Las Lomas $320 En las lomas $320 
12     
13 CW-2 August 18, 2014 Let me find out who wants one there Dejeme aberiguo qien qiera una a ii 
14     
15 LOBO August 18, 2014 Take care Cuidese 
16     
17 LOBO August 18, 2014 Greetings Saludos 
18     
19 LOBO August 18, 2014 [Emoji] [Emoji] 
20     
21 LOBO August 18, 2014 O.K. We’ll see you there Oji,, ahí nos miramos 
22     
23 CW-2 August 18, 2014 [Emoji] [Emoji] 
24     
25 LOBO August 18, 2014 I will get my license this week Esta semana me dan la licencia 
26     
27 CW-2 August 18, 2014 Excellent, that’s great Comando Exelente q bien Comando 
28     
29 CW-2 August 18, 2014 God bless Bendito dios 
30     
31 LOBO August 18, 2014 Yes, so much of a struggle with this. Thank 

God 
Sii tanta lucha en esta.. Gracias a Dios 



20 
 

Participant Approximate Date Translation Original Text 
1 CW-2 August 18, 2014 [Emoji] [Emoji] 
2     
3 LOBO August 18, 2014 And your friend?? Y su amigo?? 
4     
5 LOBO August 18, 2014 He didn’t want to invest No quiso invertir 
6     
7 CW-2 August 18, 2014 He had a small problem Tubo un problemita 
8     
9 CW-2 August 18, 2014 But he is already sol Pero ya lo est 
10     
11 LOBO August 18, 2014 O.K. Oki 
12     
13 LOBO August 18, 2014 He told me he wanted to invest in the mine, 

to see what happens 
Queria invertir en lq mina me dijo,,ha ver 
que pasa 

14     
15 CW-2 August 18, 2014 Yes Comando this person is serious Si Comando este ser es serior 
16     
17 CW-2 August 18, 2014 But he was going to get rid of that and he’s 

coming with everything 
Pero ya ba a salir d eso y se biene con todo 
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Segment 7 
 

Participant Approximate Date Translation Original Text 
1 LOBO September 2, 2014 [Emoji] [Emoji] 
2     
3 CW-2 September 2, 2014 Comander Comander 
4     
5 CW-2 September 2, 2014 Where did you go Q q se iso 
6     
7 LOBO September 2, 2014 Always here, how are you? Aca siempre,, ud que tal?  
8     
9 CW-2 September 2, 2014 Same as always Comando Lo mismo comander 
10     
11 CW-2 September 2, 2014 Waiting to see what we do Pasando y esperando a ver q se hace 
12     
13 LOBO September 2, 2014 Yes man, and your friend Sii hombre, y su amigo 
14     
15 LOBO September 2, 2014 What happened to him Que le paso 
16     
17 LOBO September 2, 2014 We got $ Ocupamos $ 
18     
19 CW-2 September 2, 2014 They caught some of that friend’s people Ese amigo le agarraron una jente 
20     
21 LOBO September 2, 2014 Uhhh, what a mess Uhhh,,que fregada 
22     
23 CW-2 September 2, 2014 But he told me that it was already arranged Pero me dijo q ya estaba arreglando 
24     
25 LOBO September 2, 2014 Yes, lets wait!! Sii, vamos a esperar!! 
26     
27 CW-2 September 2, 2014 Yes Comando let’s wait Si Comando esperamos 
28     
29 LOBO September 2, 2014 How’s your brother Su brother que tal 
30     
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Participant Approximate Date Translation Original Text 
1 CW-2 September 2, 2014 Everything good Comando Aii todo bien Comando 
2     
3 LOBO September 2, 2014 His family (don Isidro and his mother) [Emoji] Su familia (don Isidro y su mama) ahí un 

[Emoji] 
4     
5 CW-2 September 2, 2014 Thanks Comando Gracias Comando 
6     
7 CW-2 September 2, 2014 [Emoji] [Emoji] 
8     
9 LOBO September 2, 2014 Don’t forget to find me a buyer for the house No se le olvide conseguirme comprador a la 

casa 
10     
11 CW-2 September 2, 2014 How much are you asking for Comando Cuanda pide Comando 
12     
13 LOBO September 2, 2014 320 320 
14     
15 LOBO September 2, 2014 Las Lomas Las Lomas 
16     
17 CW-2 September 2, 2014 Grab that building where the lady lawyer is 

for me 
Agarreme el edificio donde esta la abogada 

18     
19 CW-2 September 2, 2014 I will give you 100 thousand on the side Y le doy 100 mil de revete 
20     
21 LOBO September 2, 2014 Uhhh, the lady friend says that some taxes 

are owed 
Ahhh, dice la amiga que se deben unos 
impuestos 

22     
23 LOBO September 2, 2014 Comander the thing is I have the $ Comander es que ocupo el $ 
24     
25 LOBO September 2, 2014 I can buy it from you later on Mas adelante puedo comprárselo 
26     



23 
 

Participant Approximate Date Translation Original Text 
1 LOBO September 2, 2014 You can buy it Comando or I will give you 

papers and when I have some I will return 
the $ to you 

Comprela ud Comando o le doy papeles y 
cuando tenga le debeuvelvo el $ 

2     
3 LOBO September 2, 2014 I have it rented out for $1200 La tengo alquilada X $ 1200 
4     
5 LOBO September 2, 2014 Comanderrrr!!!!! Comanderrrrr!!!!!! 
6     
7 CW-2 September 2, 2014 How are you Comander Q tal comander 
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Segment 8 
 

Participant Approximate Date Translation Original Text 
1 LOBO September 4, 2014 I’m here almost finished with the project. 

About to get the license 
Aquí casi terminando el proyecto,,,,a las 
puertas de la licencia, 

2     
3 LOBO September 4, 2014 Comando I know that you have given me lots 

of support and when it comes out, God 
willing, the license, we will support you. I 
need you to please lend me something and I 
will make a private document for you on the 
house and when the thing from the Chinese 
happens we will pay you. 

Comando yo se que ud me apoyado mucho 
y cuando salga Dios primero la licencia,, le 
apoyaremos,, necesito que porfavor 
présteme algo y le hago un documento 
privado de la casa y cuando salga lo de los 
chinos le pagamos. 

4     
5 LOBO September 4, 2014 I’m embarrassed to bother you so much Me da pena,, melestarlo tanto 
6     
7 CW-2 September 4, 2014 Ok Comando Ok Comando 
8     
9 CW-2 September 4, 2014 Remind me on Monday El lunes me acuerda 
10     
11 CW-2 September 4, 2014 To find you something Para consegirle algo 
12     
13 LOBO September 4, 2014 Thank you.  The fact is I wouldn’t like to sell 

the house.  I prefer to give a document. 
Gracias,, en relidad no quisiese vender la 
casa,, prefiero dar documento 

14     
15 LOBO September 4, 2014 I only trust you Solo a ud tengo conflanza 
16     
17 CW-2 September 4, 2014 Go ahead Comando Dele Comando 
18     
19 CW-2 September 4, 2014 [Emoji] [Emoji] 
20     
21 LOBO September 4, 2014 Good day Comander, here remembering you Comander buen dia,, aquí recordándole, 
22     
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Participant Approximate Date Translation Original Text 
1 CW-2 September 4, 2014 Accept my new one!! Aceptenme un nuevo!! 
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Segment 9 
 

Participant Approximate Date Translation Original Text 
1 LOBO September 2014 (y)({}) (y)({}) 
2     
3 CW-2 September 2014 Comander Comander 
4     
5 CW-2 September 2014 I’m around both Aqi ando en los dos 
6     
7 LOBO September 2014 What do you say Comander!!!! Comander que dice!!!! 
8     
9 LOBO September 2014 How are you?? Como esta?? 
10     
11 CW-2 September 2014 Here, passing the time Comander Aqi pasando comander 
12     
13 LOBO September 2014 Comander!!!! Comander!!!!! 
14     
15 LOBO September 2014 Lend me some Presteme 
16     
17 LOBO September 2014 Could be possible Se podrá 
18     
19 LOBO September 2014 ?? ??  
20     
21 CW-2 September 2014 Yes Commander Si comander 
22     
23 LOBO September 2014 How should we do it, Comander…do some 

document?? For the house 
Como hacemos,, comander… hacemos 
algún documento?? De la casa 

24     
25 LOBO September 2014 Comander, the General sends you his 

greetings 
Comander,, saludos le manda el Gral 
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Segment 10 
 

Participant Approximate Date Translation Original Text 
1 LOBO December 2014 O.K. I’m waiting [Emoji] Oki,, pendiente [Emoji] 
2     
3 LOBO December 2014 Comander!!!!! Comander!!!!! 
4     
5 CW-2 December 2014 What’s up Comander Q tal comander 
6     
7 LOBO December 2014 Comander do you know it the brother, did he 

already sell everything from la Palma, 
somebody is interested 

Comander sabe si el brother,,ya vendio todo 
lo de la Palma, hay una personas 
interesadas 

8     
9 CW-2 December 2014 Wait Comander I will ask him Pere comander ya le pregunto 
10     
11 LOBO December 2014 Good morning Comander did you find 

anything out 
Comando buen dia averiguo,,algo 

12     
13 CW-2 December 2014 Listen bro Mire q el broo 
14     
15 CW-2 December 2014 Doesn’t have a reception Anda sin señal 
16     
17 LOBO December 2014 O.K. on the lookout Oki,,pendiente 
18     
19 CW-2 December 2014 I will let you know as soon as Yo le aviso al no mas 
20     
21 LOBO December 2014 Good day Comander Comander buen dia !!!!!! 
22     
23 LOBO December 2014 Do you have the papers for Lancer that you 

told me about 
Tiene ud los papeles del Lancer que me dio 

24     
25 CW-2 December 2014 Good morning Buen dia 
26     



28 
 

Participant Approximate Date Translation Original Text 
1 CW-2 December 2014 Moncho has them Comander Los tiene moncho comander 
2     
3 LOBO December 2014 Uhh, what do we do to get them,, listen he 

had the car in Mr. Alex’s car wash 
Uh,, como hacemos para conseguirlos,,mire 
que ele carro,, lo tenia en el Carwah de del 
señor Alex 

4     
5 LOBO December 2014 The cars are at the police and they are 

asking me for the documents, unless you 
authorize me, get the documents at the DEI, 
replacement of the documents 

Los carros estan en la Poli y me piden los 
documentos,, al menos que me autoze ud,, 
conseguir en la DEI,, repsosicion de los doc 

6     
7 CW-2 December 2014 Goodness Lijole 
8     
9 CW-2 December 2014 Go ahead Comander that’s yours Si dele comander eso es suyo 
10     
11 LOBO December 2014 Yes, before they burglarize it.  With a contact 

over there we are going to ask for 
replacement and transfer, to be able to get it 
out 

Si,, antes de que lo desvalijen,, ahí con un 
contacto vamos a pedir respocision y 
traspaso,,para poder sacarlo 

12     
13 LOBO December 2014 Without asking Mocho for the papers Sin pedir a Mocho papeles 
14     
15 CW-2 December 2014 O.K. that’s fine Comander Ok esta bien comander 
16     
17 LOBO December 2014 Do you have a pick up that you would lease 

to me with an option to buy??  
Tiene algún Pick, que me rente con Opcion 
a Compra?? 

18     
19 LOBO December 2014 I only have the Ford, and the fuel is 

expensive for it. 
Solo tengo el Ford,,y sale caro el gas 

20     
21 CW-2 December 2014 What kind of a pick up Q ciase de pick 
22     
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Participant Approximate Date Translation Original Text 
1 LOBO December 2014 Preferably a Toyota, double cabin or 

whatever you have or you decide 
Preferible Toyota,, doble cabina o el tenga 
ud ol que decida 

2     
3 LOBO December 2014 Please Porfa 
4     
5 CW-2 December 2014 I will look and let you know Ya miro y le aviso 
6     
7 LOBO December 2014 [Emoji] [Emoji] 
8     
9 LOBO December 2014 ??? ???? 
10     
11 CW-2 December 2014 Comander get ready Comander alistese 
12     
13 CW-2 December 2014 We are going to drive around while we wait 

for that man 
Bamos aser una bueltesita por mientras 
esperamos aqel ser 

14     
15 LOBO December 2014 Comander I didn’t know who it was Comando no sabia quien era 
16     
17 CW-2 December 2014 Haha Jejeje 
18     
19 LOBO December 2014 O.K. Comander. Oki,, comander,, 
20     
21 LOBO December 2014 Let me know Me avisa 
22     
23 LOBO December 2014 Don’t forget about the friend No se olvide del amigo 
24     
25 CW-2 December 2014 [Emoji] [Emoji] 
26     
27 LOBO December 2014 [Emoji] [Emoji] 
28     
29 LOBO December 2014 They say that Colonel Amaya Dicen que el Cnel Amaya 
30     
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Participant Approximate Date Translation Original Text 
1 LOBO December 2014 Is in the hospital Esta hospital 
2     
3 LOBO December 2014 An accident Accidento 
4     
5 LOBO December 2014 He is in San Pedro Sula Esta en SPS 
6     
7 CW-2 December 2014 Don’t tell me Nombe 
8     
9 CW-2 December 2014 But did he get very hurt Pero no se jodio mucho 
10     
11 LOBO December 2014 Yep. Sip,, 
12     
13 LOBO December 2014 They say he is in a coma Dicen que esta en coma 
14     
15 LOBO December 2014 Someone is finding out for me Me están averiguando 
16     
17 CW-2 December 2014 Poor friend Pobre el amigo 

 


